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Das Regulativ für die Verabfolgung der staatlichen Besoldungszulagen

nach § 15 des Lehrerbesoldungsgesetzes vom 25. Mai 1897,
vom 23. Oktober 1908, und die Verordnung betreffend die Ausrichtung

der Lehrerbesoldungen vom 4. April 1874 werden durch diese
Verordnung aufgehoben.

3. Regulativ betreffend die Besoldung der Lehrer an der Kantons¬
schule und am Seminar. (Vom 10. Juli 1919.):)

XXI. Kanton Tessin.
1. Allgemeines.

I. Decreto legislativo sul riordinamento della Commissione cantonale
degli studi. (Del 24 gennaio 1919.)

2. Mittel- und Berufsschulen.
2. Decreto legislativo circa trasformazione della Scuola tecnica

maschile di Bellinzona in Scuola tecnica ginnasiale. (Del 24 feb-
braio 1919.)

3. Lehrerschaft aller Stufen.
3. Decreto legislativo modificante gli articoli 3 e 24 della legge sul-

l'insegnamento elementare (onorario alle maestre d'asilo). (Del
1° settembre 1919.)

LI Gran Consiglio
della Repubblica e Cantone del Ticino,

su proposta del Consiglio di Stato.
décréta :

Art. 1. L'articolo 13 deüa legge 28 settembre 1914
sull'insegnamento elementare è modificato come segue :

„Lo Stato concède un sussidio annuö da un minimo di fr. 400
ad un massimo di fr. 800 a quegli asili che sono accessibili a tutti
i bambini della località e che accettano la sua vigüanza, i suoi
programmi e le altre prescrizioni della présente legge.

LI sussidio massimo sarà riservato agli asili le cui amministra-
zioni si trovano in condizioni ßnanziarie tau da richiedere speciale
aiuto.

Esso puö facilitare loro 1" acquisto degli arredi didattici necessari.

l) Siehe einleitende Arbeit.
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Le maestre degli asili a cui è aftidata la prima classe elementare

riceveranno uno stipendio supplementäre di fr. 200 annui paga-
bili in parti uguali dallo Stato e dai Comuni."

Art. 2. L'articolo 24 della legge sopracitata è modificato come
segue:

„L'onorario minimo di una maestra è di franchi 1100 per un
periodo di 10 mesi e di 1000 per un periodo minore.

Xei Comuni i quali, in base all" ultimo censimento fédérale,
contano una popolazione superiore a 3000 abitanti, gli onorari sopra
indicati saranno aumentati di fr. 200.

Agli onorari suddetti vanno inoltre aggiunti quattro aumenti
triennali di fr. 50 eiaseuno, che sono a carico in parti uguali dello
Stato e delle amministrazioni degli asili.

Dove il Comune o 1* Amministrazione fomisea l'alloggio ed il
riscaldamento, 1" onorario minimo è ridotto a fr. 900 e rispettivamente
a fr. 850."

Art. 3. Le modificazioni di cui sopra avranno effetto retroattivo
per F anno scolastico 1918—11).

Art. 4. Il présente decreto legislativo entrera in vigore col nuovo
anno scolastico 1919—20 osservati i termini per 1" esercizio del diritto
di référendum.

4. Decreto legislativo circa antieipo per il 1920 ai Docenti delle
scuole primarie, seeondarie, professionali e degli asili infantili, ed
ai Magistrati, funzionari ed impiegati dello Stato. (Del 28 novembre
1919.)

Il Gran Consigüo
della Repubbüca e Cantone del Ticino,

su proposta del Consiglio di Stato,
décréta :

Art. 1. In aeconto di quanto potrà essere concesso con succes-
sivi provvedimenti. a titolo di aumento organico di onorario o come
sussidio per caro-vivere, lo Stato versera :

a) Ai Docenti di tutte le Scuole primarie, seeondarie e profes¬
sionali e degli Asili infantili del Cantone, immediatamente, il
25 per cento del loro stipendio attuale;

b) a tutti gli altri Magistrati. funzionari ed impiegati dello Stato,
mensilmente a partire dal gennaio 1920, un dodicesimo del
sussidio per caro-vivere che ricevettero nell' anno 1919.

Art. 2. Il présente decreto entrera in vigore non appena tra-
scorso il termine per l'esercizio del diritto di référendum.
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XXII. Kanton Waadt.
1. Mittel- und Berufsschulen.

I. Arrêté revisant les art. 73 et 78 et ajoutant un art. 3lbis au règle¬
ment pour les Ecoles normales. (Du 4 mars 1919.)

2. Universität.
2. Règlement de la faculté de droit. (Du 8 juillet 1919.)

3. Règlement de l'Ecole des hautes Etudes commerciales. (Du
24 juillet 1919.).

4 Programme des certificats d'études supérieures de la faculté des
sciences. iDu 3 novembre 1919.)

3. Verschiedenes.
5. Règlement pour l'Institut des Sourds-Muets de Moudon. (Du

26 décembre 1919.)

XXIII. Kanton Wallis.
1. Mittel- und Berufsschulen.

1. Gesetz betreffend die Organisation des landwirtschaftlichen
Fachunterrichtes. (Vom 17. Mai 1919.1

Der Große Rat des Kantons Wallis,
eingesehen die außerordentliche Wichtigkeit der Landwirtschaft

für unsere Volkswirtschaft und die Notwendigkeit, deren Fachunterricht

nach Möglichkeit zu fördern:
auf Antrag des Staatsrates,

verordnet:
I. Unterricht für Jünglinge.

Art. 1. Der landwirtschaftüche Fachunterricht für Jünglinge wird
Insbesondere erteilt:

1. In der Primarschule;
2. in den Fortbildungskursen:
3. in den landwirtschaftlichen Winterschulen :

4. in der kantonalen landwirtschaftlichen Schule.

Unterricht in der Primarschule.

Art. 2. In den Primarschulen werden die Schüler in den
Anfangsgründen der Landwirtschaft unterrichtet.
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